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John Doe, Old Town Square 12, Prague 100 00, Portugal

CONTRATO DE ARRENDAMENTO
Para fins de trabalho, recreação ou lazer

(estadia por tempo limitado)

(doravante denominado “Contrato”)

número: 123456789

Entre:

SMLOUVA O PRONÁJMU
pro účely dočasného studijního, rekreačního,
pracovního, či obdobného časově omezeného

pobytu

(dále též “Smlouva”)

číslo: 123456789

uzavřená mezi:

John Doe
Data de nascimento: 21/01/1985
Old Town Square 12
Prague, 100 00, Portugal

(doravante denominado "Arrendador")

e

Jack Happy
Data de nascimento: 02/02/1993
Olivova 1
Prague, 110 00, Tchéquia

(doravante referido como o "Inquilino")

(O  Arrendador  e  o  Inquilino  são  doravante  referidos
conjuntamente  também  como  "Partes"  ou  individualmente
como "Parte").

John Doe
Datum narození: 21.01.1985
Old Town Square 12
Prague, 100 00, Portugalsko

(dále též "Pronajímatel")

a

Jack Happy
Datum narození: 02.02.1993
Olivova 1
Prague, 110 00, Česko

(dále též "Nájemce")

(Pronajímatel a Nájemce společně dále též " Smluvní strany"
a jednotlivě "Smluvní strana").

Artigo 1º - Objeto

O Senhorio declara, nos termos e condições referidos no1.
presente  contrato,  que  a  propriedade  DISPOSITION
apartment No. X no endereço Spandauer Str. 10, Berlin,
10178,  Alemanha  (doravante  também  denominadas
“Imóvel”)  será  utilizado  pelo  Arrendatário  para  uso
temporário e este Contrato é celebrado apenas para fins
habitacionais.
O Senhorio deve ceder as Imóvel ao Arrendatário para uso2.
temporário, e o Arrendatário deve pagar a renda conforme
especificado  no  Anexo  nº  1  deste  contrato   (doravante
também  denominado  “Renda”).  O  valor  da  Renda  é
determinado  pelo  número  de  pessoas  especificado  na
reserva, que é vinculativo.
O arrendamento é celebrado por um período determinado,3.
de  01.01.2026  a  31.12.2026,  na  medida  em  que
é  celebrado  para  Habitação  Não  Permanente/Fins
Transitórios, tais como Razões Profissionais, Educacionais
ou Turísticas.
As  Partes  reconhecem  que  o  contrato  celebrado  foi4.
mediado  pela  FLATIO®.  As  informações  sobre  esta
aplicação cujo proprietário e operador é Flatio, s.r.o., n.º
de  identificação  da  sociedade:  038  88  703,  (doravante
também  designada  por  “Operador”)  e  os  Termos  e

Článek 1 - Předmět smlouvy

Pronajímatel  prohlašuje,  že  je  oprávněn  za  podmínek1.
uvedených v této Smlouvě přenechat Nájemci k dočasnému
(časově omezenému) užívání byt DISPOZICE číslo X na
adrese Spandauer Str. 10, Berlin, 10178, Německo. (dále
též “Obytný prostor”).
Pronajímatel se zavazuje přenechat Nájemci k dočasnému2.
užívání Obytný prostor a Nájemce se zavazuje platit za to
Pronajímateli nájemné dle přílohy č. 1  této smlouvy (dále
též “Nájemné”). Výše Nájemného je stanovena dle počtu
osob uvedeného při rezervaci, který je závazný.
Nájem se sjednává na dobu určitou, a to od 01.01.2026 do3.
31.12.2026 a není sjednáván z důvodu zajištění bytových
potřeb nájemce.
Smluvní strany berou na vědomí, že příležitost ke sjednání4.
této  Smlouvy  byla  zprostředkována  přes  FLATIO®.
Informace o rozsahu těchto služeb a všeobecné obchodní
podmínky  jsou  umístěné  na  webových  stránkách
společnosti  Flatio,  s.r.o.  IČO  038  88  703  (dále  též
“Provozovatel”). 
Pokud  se  smluvní  strany  písemně  nedohodnou  jinak,5.
zavazují se dostavit k předání Obytného prostoru v 14:00
místního času první den doby nájmu a v 11:00 místního
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Condições Gerais (doravante também denominados T&C)
encontra-se no site do Operador.
As Partes comprometem-se a comparecer para a entrega5.
do Imóvel às 14:00 locais do primeiro dia estipulado no
contrato  de  arrendamento,  e  comprometem-se  a
comparecer para a devolução do imóvel às 11:00 locais do
últ imo  dia  do  prazo  est ipulado  no  contrato  de
arrendamento,  sa lvo  se  as  Partes  acordarem
expressamente por escrito outro horário.  Se a lei  prevê
uma forma escrita para a validade do presente contrato, as
partes  são  obrigadas  a  assiná-lo  eletronicamente  ou  a
imprimi-lo e a assiná-lo pessoalmente o mais tardar no dia
da entrega do imóvel.
As Partes comprometem-se a celebrar um auto de receção,6.
cuja  minuta  está  disponível  para  descarregamento  em
FLATIO®.
O Arrendatário nas condições de Flatio For Business (F4B)7.
pode  conceder  temporariamente  o  imóvel  arrendado  às
pessoas  que  colaboraram  (por  exemplo,  aos  seus
funcionários)  sem o  consentimento  prévio  do  Senhorio,
sujeito às seguintes condições:

O  Arrendatário  não  poderá  alugar  o  imóvel  sema.
o consentimento prévio por escrito do Senhorio;
O número máximo de pessoas que poderão residir nob.
imóvel não poderá ultrapassar o número especificado
pelo Senhorio no FLATIO®.
O Senhorio tem o direito à informação sobre as pessoasc.
que  utilizam  o  imóvel  (nome,  data  de  nascimento,
profissão  e  residência)  e  o  Arrendatário  é  obrigado
a especificar esta informação através da FLATIO®.

O Arrendatário é totalmente responsável pelos danos por8.
ele causados na Imóvel e é obrigado a pagar a totalidade
do valor do dano ao Senhorio o mais tardar no final do
arrendamento e devolução da Imóvel. Caso a Arrendatária
não o faça, a Senhorio tem direito, a partir do terceiro dia
contado do término do arrendamento, ao pagamento de
juros de mora, cujo valor é de 0,1%/dia do valor devido. As
partes contratantes podem providenciar uma caução para
cobrir possíveis danos ocorridos durante o arrendamento.
Os detalhes são apresentados no Anexo n° 2 do presente
Contrato. Se o caução for de 0 €, nenhuma das disposições
do Anexo nº 2 será aplicável.
Salvo acordo em contrário das partes, o Senhorio tem o9.
direito  de entrar  no objeto do contrato para efeitos  de
inspeção  dois  dias  de  calendário  antes  do  termo  do
contrato, entre as 17 e as 18 horas, hora local. As partes
determinam a forma e a data de retificação de eventuais
anomalias.

Artigo 2º - Renda

O Arrendatário obriga-se a pagar a primeira renda devida1.
o mais tardar (a) no prazo de 24 horas após a celebração
do Contrato de Arrendamento ou (b) até à data em que o
imóvel  será  entregue  ao  Arrendatário,  conforme  o  que
ocorrer primeiro. A violação desta obrigação pode resultar

času  poslední  den  pronájmu.  Stanoví-li  právní  řád  k
platnosti této smlouvy písemnou formu, smluvní strany jsou
povinny ji elektronicky podepsat nebo vytisknout a osobně
podepsat nejpozději v den předání Obytného prostoru.
Smluvní strany se zavazují o předání Obytného prostoru6.
vyhotovit  předávací  protokol,  jehož  vzor  je  smluvním
stranám k dispozici ke stažení na FLATIO®.
Nájemce v  režimu Flatio  For  Business  (F4B)  může  bez7.
předchozího  souhlasu  Pronajímatele  své  právo  užívat
Obytný  prostor  dočasně  poskytnout  spolupracujícím
osobám (např.  svým vyslaným zaměstnancům),  a  to  při
splnění následujících podmínek:

právo  Nájemce  dle  předchozí  věty  nezakládá  právoa.
Nájemce podnajmout Obytný prostor bez předchozího
písemného souhlasu Pronajímatele;
maximální  počet  osob  užívajících  Obytný  prostorb.
nepřesáhne maximální počet stanovený Pronajímatelem
prostřednictvím FLATIO®;
Pronajímatel má právo na informace o všech osobách,c.
které Obytný prostor užívají  (jméno,  datum narození,
profese a bydliště, kontaktní údaje) a Nájemce mu je
povinen  tyto  informace  prostřednictvím  FLATIO®

poskytnout.
Nájemce je plně odpovědný za škody v Obytném prostoru8.
způsobené jím, jeho příbuznými a osobami, kterým umožnil
užívat Obytný prostor. Nájemce je povinen celou výši škody
uhradit  Pronajímateli  nejpozději  při  ukončení  nájmu  a
předání  Obytného  prostoru  zpět.  Pokud  tak  Nájemce
neučiní,  má  Pronajímatel,  počínaje  třetím  dnem  od
ukončení Smlouvy o pronájmu, nárok na úhradu úroků z
prodlení,  jejichž  výše  činí  0,1  %/den  z  dlužné  částky.
Smluvní  strany  si  mohou  sjednat  jistotu/kauci  ke  krytí
možných škod vzniklých v průběhu Smlouvy o pronájmu.
Podrobnosti  stanoví příloha č.  2 této Smlouvy. Pokud je
dohodnutá  výše  kauce/jistiny  0  €,  žádné  z  ustanovení
přílohy č. 2 se nepoužije.
Pokud se smluvní strany nedohodnou jinak, je pronajímatel9.
oprávněn  za  účelem  kontrolní  prohlídky  vstoupit  do
předmětu  pronájmu  dva  kalendářní  dny  před  datem
skončení  pronájmu  mezi  17-18  hodinou  místního  času.
Smluvní  strany  si  upřesní  způsob  a  termín  odstranění
případných nedostatků.

Článek 2 - Nájemné

Nájemce se zavazuje zaplatit předepsané první Nájemné1.
nejpozději (a) do 24 hodin od uzavření této Smlouvy nebo
(b) do předání Obytného prostoru Nájemci, a to podle toho,
který  okamžik  nastane  dříve.  Porušení  této  povinnosti
může mít za důsledek zánik této Smlouvy dle článku 6.5
této smlouvy. Pokud Nájemce vhodným způsobem prokáže
Pronajímateli  provedení  platby  prvního  nájmu  (např.
potvrzením z internetového bankovnictví), má se za to, že
zaplatil první nájem včas, i kdyby zaplatil po lhůtě dle první
věty  tohoto  odstavce.  Nájemné  za  druhý  a  každý  další
započatý měsíc doby nájmu je splatné nejpozději do konce
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na rescisão do presente contrato (ver artigo 6.4). No caso
do Arrendatário provar adequadamente ao Senhorio que a
primeira  Renda  foi  paga  (por  exemplo,  por  declaração
bancária  do  banco  na  Internet),  o  Arrendatário  será
considerado como tendo pago a primeira Renda a tempo,
mesmo que o pagamento tenha sido efectuado após o prazo
mencionado no ponto a). A Renda do segundo mês e de
cada  mês  subsequente  de  início  do  período  de
arrendamento deverá vencer-se no final do 15º dia antes
do final do mês relativamente ao qual a renda deverá ser
paga. O calendário de pagamento das rendas encontra-se
previsto no Anexo nº. 1 do contrato.
As despesas resultantes dos serviços públicos relacionados2.
com a utilização do imóvel (eletricidade, água e esgotos,
gás/aquecimento,  Internet)  estão incluídos na renda até
perfazer  15%  do  valor  da  mesma  e  não  deverá  ser
ultrapassado,  salvo disposição em contrário no presente
Contrato ou acordo escrito entre as Partes. Os encargos
que excedam o limite mencionado na frase anterior serão
liquidados  pelo  Arrendatário  depois  de  o  Senhorio
apresentar  documento  comprovativo.
O Arrendatário deverá efetuar o pagamento da renda por3.
cashless  transfer  ou  por  cartão  através  da  FLATIO®.
A renda será considerada devidamente liquidada a partir
do momento do crédito em conta bancária indicada pela
Operadora no aplicativo A minha casa.
Se  o  contrato  de  aluguer  tiver  uma  duração  igual  ou4.
superior  a  30  dias,  o  Arrendatário  dentro  do  limite  da
capacidade  máxima,  ter  convidados  (não  incluídos  na
reserva) no objeto do subarrendamento até 3 dias em cada
período  de  vigência  do  mesmo  Renda  conforme
estabelecido  no  Anexo  ao  presente  Contrato.  Se  os
hóspedes  passarem  períodos  de  tempo  mais  longos
no Imóvel,  o Senhorio pode exigir o pagamento de uma
parte proporcional da renda relativa a esses hóspedes.
A renda e os serviços FLATIO® for Business são faturados5.
pelo  Operador.  Se  a  primeira  fatura  não  for  paga
corretamente, no prazo estipulado e o imóvel ainda não
tiver  sido  entregue ao  Arrendatário,  o  Senhorio  poderá
rescindir  o  Contrato  de  acordo  com  o  artigo  2.9  dos
Termos  e  Condições  Gerais  podendo  o  senhorio  nestes
casos arrendar o imóvel a terceiros.

Artigo 3º - Obrigações do Senhorio

O  Senhorio  deve  entregar  o  imóvel  ao  Arrendatário1.
e  proporcionar  as  condições  para  que  o  Arrendatário
o possa utilizar para o fim estipulado.
O Senhorio deve tornar o imóvel acessível ao Arrendatário2.
o mais tardar no primeiro dia do período de arrendamento.
O imóvel será considerado “acessível” caso o Arrendatário
tenha recebido as chaves e não esteja impedido de aceder
ao imóvel.
Após ter sido notificado pelo Arrendatário, o Senhorio, no3.
prazo  nunca  superior  a  24  horas,  deverá  proceder
à reparação de um defeito no imóvel que impeça a sua

10. dne před počátkem měsíce, za který má být nájemné
hrazeno.  Rozpis  plateb  Nájemného  (platební  kalendář)
tvoří přílohu č. 1 této Smlouvy.
Poplatky za služby spojené s užíváním Obytného prostoru2.
(elektřina, plyn, vodné, stočné, internet) jsou až do výše 15
% z Nájemného součástí Nájemného a nevyúčtovávají se,
pokud tato Smlouva nebo písemná dohoda smluvních stran
nestanoví jinak. Poplatky za služby nad rámec uvedený v
předchozí větě je povinen uhradit Nájemce poté, co mu
Pronajímatel prokáže jejich výši.
Nájemné  je  Nájemce  povinen  hradit  bezhotovostním3.
převodem nebo platební kartou přes FLATIO®. Nájemné se
považuje  za  řádně  uhrazené  okamžikem  připsání  celé
částky  Nájemného  na  účet  určený  Provozovatelem
v  aplikaci  Mé  bydlení.
Pokud nájemní  smlouva  trvá  30  a  více  dní,  může   mít4.
Nájemce hosty (nezahrnuté do rezervace), a to až na 3 dny
v každém období,  pro které je předepsáno Nájemné dle
přílohy  této  Smlouvy.  Pokud  hosté  stráví  v  Obytném
prostoru delší dobu, může Poskytovatel bydlení požadovat
doplatek poměrné části nájemného za tyto hosty.
Nájemné a služby FLATIO® for Business jsou hrazeny na5.
základě  faktur  vystavených  Provozovatelem.  Nebude-li
faktura za první nájem uhrazena řádně a včas a Obytný
prostor dosud nebyl Nájemci předán, může tato Smlouva
zaniknout  analogicky  dle  článku  2.9  Všeobecných
obchodních  podmínek  a  Pronajímatel  je  oprávněn
pronajmout Obytný prostor jinému Zájemci či jakékoli jiné
osobě.

Článek 3 - Povinnosti Pronajímatele

Pronajímatel je povinen předat Nájemci a udržovat Obytný1.
prostor  v  takovém stavu,  aby  jej  Nájemce  mohl  užívat
k obvyklému účelu.
Pronajímatel  je  povinen  zpřístupnit  Nájemci  Obytný2.
prostor nejpozději první den doby nájmu. Obytný prostor je
zpřístupněn a předán, obdržel-li Nájemce klíče a nebrání
mu nic v přístupu do Obytného prostoru.
Bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 24 hodin od3.
oznámení  Nájemce,  se  Pronajímatel  zavazuje  zajistit
opravu vad Obytného prostoru,  které brání  jeho užívání
k obvyklému účelu, zejména nefunkční vytápění prostor,
ohřev teplé vody, distribuce tekoucí vody, Internet nebo
sporák (pokud jsou součástí).
Pronajímatel  je  povinen  na  žádost  Nájemce  prokázat4.
oprávnění přenechat Nájemci Obytný prostor k dočasnému
užívání  (např.  výpisem  z  katastru  nemovitostí),  a  to
nejpozději do pěti pracovních dnů od požadavku Nájemce.
Pronajímatel  je  povinen  předat  Nájemci  Obytný  prostor5.
uklizený  a  seznámit  jej  s  místním  domovním  řádem
platným a účinným v domě, ve kterém se Obytný prostor
nachází (pokud takový domovní řád existuje).
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utilização  para  o  fim  estipulado,  em  particular  se
o  aquecimento  do  imóvel,  o  aquecimento  da  água,
a distribuição de água corrente, a ligação à Internet ou
o fogão não estiverem a funcionar (se estiverem incluídos
no contrato).
o Senhorio deverá provar,  no prazo de cinco dias úteis4.
após  o  pedido  do  Arrendatário,  que  este  celebrou  um
contrato de arrendamento para residir  temporariamente
no imóvel.
O Senhorio é obrigado a entregar imóvel ao Arrendatário5.
em boas condições  higiénicas  e  devidamente arrumado,
devendo informá-lo das regras de utilização do imóvel (se
tais regras da casa existirem).

Artigo 4º - Obrigações do arrendatário

O Arrendatário é obrigado a pagar a renda de forma devida1.
e atempada.
O Arrendatário deverá utilizar o imóvel objeto do presente2.
contrato  de  forma adequada,  nas  condições  estipuladas
e exclusivamente para fins de residência temporária.
O Arrendatário é obrigado a prevenir os danos e cumprir3.
as regras de conduta contidas nas House Rules.
O  Arrendatário  deve  notificar  o  Senhorio  de  todas  as4.
reparações  necessárias  a  serem  feitas  pelo  Senhorio
devendo  para  o  efeito  permitir  o  acesso  do  imóvel  ao
Senhorio.
No termo do contrato de arrendamento,  o  Arrendatário5.
está  obrigado  a  entregar  o  imóvel  ao  Senhorio
devidamente  higienizado  e  nas  condições  em  que
o  Arrendatário  o  recebeu  no  início  do  contrato.

Artigo 5º - Rescisão do contrato de arrendamento

O presente contrato de arrendamento pode ser rescindido1.
a qualquer momento por acordo escrito entre as Partes.
O  Arrendatário  tem o  direito  de  denunciar  o  presente2.
Contrato sem qualquer razão e sem prazo de pré-aviso,
através de uma carta com aviso de receção até ao dia da
entrega do imóvel nos termos nos termos  com a política de
anulação do senhorio.
O  Arrendatário  tem  o  direito  de  rescindir  o  presente3.
Contrato  sem  apresentar  qualquer  motivo  e  sem  um
período de pré-aviso, através de uma carta de rescisão, nas
seguintes situações:

o Senhorio deixar de cumprir sua obrigação nos termosa.
do  Artigo  3.3  deste  documento,  mesmo  dentro  de
48 horas após a entrega da notificação, ou
o Senhorio deixar de cumprir sua obrigação nos termosb.
do Artigo 3.4 deste documento, ou
as Imóvel deixem de ser adequadas ao uso para o fimc.
comum.

O  Senhorio  tem  o  direito  de  rescindir  este  Contrato4.
mediante  pré-prévio  de  3  dias  entregue  por  escrito  ao
Arrendatário, nas seguintes situações:

o Arrendatário estiver em mora para o pagamento daa.

Článek 4 - Povinnosti Nájemce

Nájemce je povinen řádně a včas hradit Nájemné.1.
Nájemce  se  zavazuje  užívat  Obytný  prostorv  řádně,  za2.
podmínek stanovených touto Smlouvou a výhradně k účelu
dočasného bydlení.
Nájemce  je  povinen  předcházet  škodám  a  dodržovat3.
pravidla pro chování v domě obsažená v domovním řádu.
Nájemce  je  povinen  bez  zbytečného  odkladu  oznámit4.
Pronajímateli  potřebu  oprav,  které  je  povinen  provést
Pronajímatel, a umožnit jejich provedení.
Nájemce  je  povinen  při  ukončení  nájmu předat  Obytný5.
prostor Pronajímateli uklizený a ve stavu, v jakém jej od
Pronajímatele přebíral.

Článek 5 - Ukončení nájmu

Na základě  písemné  dohody  smluvních  stran  může  být1.
nájemní vztah založený touto Smlouvou ukončen kdykoli.
Nájemce má právo tuto Smlouvu jednostranně ukončit bez2.
udání důvodu výpovědí bez výpovědní doby s okamžitým
účinkem,  a  to  nejpozději  do  dne  dni  předání  Obytného
prostoru dle stornopodmínek Pronajímatele.
Nájemce  má  právo  ukončit  s  okamžitým  účinkem  tuto3.
Smlouvu  doručením  písemné  výpovědi  Pronajímateli,
pokud:

Pronajímatel nesplní svou povinnost dle článku 3.3 tétoa.
Smlouvy  ani  do  48  hodin  od  doručení  oznámení
Pronajímateli, nebo
Pronajímatel nesplní svou povinnost dle článku 3.4 tétob.
Smlouvy, nebo
Obytný  prostor  přestane  být  způsobilý  užíváníc.
k obvyklému účelu.

Pronajímatel  má  právo  ukončit  tuto  Smlouvu  písemnou4.
výpovědí  Nájemci,  a  to  ve  třídenní  výpovědní  lhůtě  od
doručení, pokud:

je  Nájemce  v  prodlení  déle  než  6  dnů  s  úhradoua.
Nájemného  nebo  jakéhokoli  jiného  peněžitého  dluhu
založeného touto Smlouvou,
Nájemce  poskytl  Obytný  prostor  nebo  jeho  část  dob.
podnájmu  třetí  osobě  bez  předchozího  písemného
souhlasu Pronajímatele,
Nájemce přes písemnou výzvu Pronajímatele opakovaněc.
porušil povinnosti vyplývající z příslušného domovního
řádu,
Nájemce provádí stavební úpravy na Obytném prostorud.
bez  předchozího  písemného  souhlasu  Pronajímatele
nebo
Nájemce  se  bez  omluvy  či  dohody  s  pronajímateleme.
nedostavil  k  řádnému předání  Obytného  prostoru  do
20:00 dne následujícího po dni nastěhování.  Nájemce
nemá nárok na vrácení prvního nájemného, jehož výše
odpovídá smluvní pokutě za porušení této Smlouvy.

Pronajímatel má právo ukončit tuto Smlouvu bez výpovědní5.
lhůty  na  základě  písemné  výpovědi  doručené  Nájemci,
pokud
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renda ou de qualquer outra dívida por mais de 6 dias;
o  Arrendatário  tiver  procedido  à  sublocação  a  umb.
terceiro  sem  o  consentimento  prévio  por  escrito  do
Senhorio;
o  Arrendatário  tenha  violado  repetidamente  asc.
obrigações decorrentes das House Rules;
o  Arrendatário  tenha realizado obras  no  imóvel  semd.
o consentimento prévio por escrito do Senhorio;
o  Arrendatário,  não  se  apresentar  para  a  entregae.
correcta  do  espaço  vital  até  às  20:00  horas  do  dia
seguinte à data de mudança, sem justificação ou acordo
com o  Senhorio.  O  Arrendatário  não  tem direito  ao
reembolso da renda, cujo valor corresponde à cláusula
penal por violação do Contrato.

O Senhorio tem o direito de, através de FLATIO® e por5.
carta  registada  com  aviso  de  receção,  rescindir  este
Contrato sem aviso prévio, no caso de
     a. o Arrendatário deixar de cumprir as suas obrigações
constantes do Artigo 4.2 do presente Contrato, ou
     b. se for ultrapassado o número máximo de pessoas que
podem residir no imóvel, ou
     c.  se  a  estadia  dos  hóspedes  exceder  o  limite
estabelecido no artigo 2.4 do Contrato; ou
     d. se puder ser razoavelmente assumido que há uma
ameaça de dano no imóvel ou equipamentos nele incluídos.
O Arrendatário não tem direito a reembolso da renda já
liquidada e é obrigado a deixar o imóvel no prazo de um
dia a partir da entrega da notificação. O valor da renda
liquidada corresponderá à cláusula penal.
O direito das Partes aos pagamentos aqui estabelecidos6.
não expirarão com a rescisão do Contrato.
As partes têm o direito de rescindir o presente contrato7.
sem qualquer fundamento através de notificação escrita.
O prazo de notificação é de 30 dias e começa a correr
a partir do dia da entrega da notificação à outra parte.
O Contrato de Arrendamento expirará, em qualquer caso,8.
no  término  do  período  para  o  qual  este  Contrato  de
Arrendamento  foi  celebrado,  sem  que  as  partes
contratantes  tenham  que  tomar  quaisquer  medidas
adicionais.

Artigo 6º - Disposições Gerais

Com exepção da situação prevista no artigo 5.5, as Partes1.
acordam em comunicar entre si principalmente através da
FLATIO  ®Messages  sendo  que  os  documentos  serão
enviados  à  outra  Parte  através  da  respetiva  conta  na
FLATIO®. As comunicações serão consideradas entregues
no prazo de 24 horas após o seu envio (salvo acordo ou
prova em contrário).
Todos  os  anexos  do  presente  Acordo  constituem  parte2.
integrante do mesmo.
O presente Contrato torna-se válido e eficaz a partir da3.
data da sua conclusão.
As Partes Contratantes estipulam uma condição posterior.4.
No caso do Arrendatário não cumprir o dever de liquidar

    a. Nájemce poruší svou povinnost stanovenou v článku 4.
2 této Smlouvy, nebo
    b. pokud překročí počet osob uvedených v rezervaci,
nebo
    c. pokud pobyt hostů překročí limit stanovený v článku
2.4. této smlouvy, nebo
    d.  pokud se  lze  důvodně domnívat,  že  hrozí  nikoli
nepatrná škoda na Obytném prostoru nebo na vybavení v
něm umístěném.
Nájemce  nemá  nárok  na  vrácení  již  zaplaceného
nájemného,  jehož  výše  odpovídá  smluvní  pokutě  za
porušení této Smlouvy a je povinen Obytný prostor vyklidit
do jednoho dne od doručení výpovědi.
Ukončením této Smlouvy nezanikají práva smluvních stran6.
na peněžitá plnění založená touto Smlouvou.
Smluvní strany mají právo ukončit tuto Smlouvu bez udání7.
důvodu na základě písemné výpovědi. Výpovědní doba činí
30 dnů ode dne doručení výpovědi druhé smluvní straně.
Pronájem  sjednaný  na  základě  této  Smlouvy  skončí8.
nejpozději  uplynutím doby,  na  kterou byla  tato  nájemní
smlouva  uzavřena,  aniž  by  smluvní  strany  musely
podniknout jakékoli další kroky vedoucí k jeho ukončení.

Článek 6 - Ostatní ujednání

Smluvní strany se dohodly, že spolu budou komunikovat1.
především přes FLATIO®. Zprávy a jiné dokumenty zaslané
druhé smluvní straně prostřednictvím příslušného účtu na
FLATIO® se mají za doručené nejpozději do 24 hodin od
jejich odeslání (pokud nebude domluveno nebo prokázáno
jinak).
Přílohy této Smlouvy jsou její nedílnou součástí.2.
Tato Smlouva je účinná okamžikem jejího uzavření.3.
Smluvní strany si sjednaly rozvazovací podmínku. Nesplní-4.
li  Nájemce  povinnost  uhradit  první  nájem  v  souladu  s
článkem 2.1 této Smlouvy,  tato  Smlouva se od počátku
ruší.  Smluvní  strany  se  mohou  dohodnout  jinak.  Pokud
Nájemce splní svou povinnost uhradit první nájem dle 2.1
této Smlouvy po uplynutí doby splatnosti a Pronajímatel do
24 hodin poté nenamítne zrušení této Smlouvy dle tohoto
odstavce,  má se za to,  že rozvazovací  podmínka nebyla
naplněna a tato Smlouva trvá.
Smluvní strany tímto prohlašují a zaručují sobě navzájem i5.
Provozovateli,  že  každá  z  nich  má právní  způsobilost  a
dodržuje  právní  požadavky  stanovené  podle  platných
zákonů pro uzavření této nájemní smlouvy.
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a primeira renda nos termos do Artigo 2.1 do presente
Contrato, este será anulado desde o seu início. As Partes
Contratantes  podem  acordar  o  contrário.  No  caso  do
Arrendatário cumprir o seu dever de liquidar a primeira
renda nos termos do artigo 2.1 após a data de vencimento
e o Senhorio não se opuser e reclamar o cancelamento do
presente  Contrato  no  prazo  de  24  horas,  a  condição
subsequente  será  considerada  como  não  cumprida  e  o
presente Contrato continuará a ser válido e efetivo.
As Partes declaram e garantem entre si, e à FLATIO®, que5.
cada  uma  delas  tem  capacidade  jurídica  e  cumpre  os
requisitos legais estabelecidos nas leis aplicáveis para a
assinatura deste Contrato de Locação.

Distância concluída em 01/07/2026 14:01

John Doe
Arrendador

Jack Happy
Inquilino

Uzavřeno distančním způsobem 01.07.2026 14:01

John Doe
Pronajímatel

Jack Happy
Nájemce


